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(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession)  

Austria 

1. Article 12, paragraph 4, of the Covenant will be applied provided that it will not affect 
the Act of April 3, 1919, State Law Gazette No. 209, concerning the Expulsion and the 
Transfer of Property of the House of Habsburg-Lorraine as amended by the Act of 
October 30, 1919, State Law Gazette No. 501, the Federal Constitutional Act of July 30, 
1925, Federal Law Gazette No. 292, and the Federal Constitutional Act of January 26, 
1928, Federal Law Gazette No. 30, read in conjunction with the Federal Constitutional Act 
of July 4, 1963, Federal Law Gazette No. 172. 

2. Article 9 and article 14 of the Covenant will be applied provided that legal regulations 
governing the proceedings and measures of deprivation of liberty as provided for in the 
Administrative Procedure Acts and in the Financial Penal Act remain permissible within 
the framework of the judicial review by the Federal Administrative Court or the Federal 
Constitutional Court as provided by the Austrian Federal Constitution. 

3. Article 10, paragraph 3, of the Covenant will be applied provided that legal regulations 
allowing for juvenile prisoners to be detained together with adults under 25 years of age 
who give no reason for concern as to their possible detrimental influence on the juvenile 
prisoner remain permissible. 

4. Article 14 of the Covenant will be applied provided that the principles governing the 
publicity of trials as set forth in article 90 of the Federal Constitutional Law as amended 
in 1929 are in no way prejudiced and that 

(a) paragraph 3, sub-paragraph (d) is not in conflict with legal regulations which stipulate 
that an accused person who disturbs the orderly conduct of the trial or whose presence 
would impede the questioning of another accused person, of a witness or of an expert 
can be excluded from participation in the trial; 

(b) paragraph 5 is not in conflict with legal regulations which stipulate that after an 
acquittal or a lighter sentence passed by a court of the first instance, a higher tribunal 
may pronounce conviction or a heavier sentence for the same offence, while they exclude 
the convicted person's right to have such conviction or heavier sentence reviewed by a 
still higher tribunal; 

(c) paragraph 7 is not in conflict with legal regulations which allow proceedings that led 
up to a person's final conviction or acquittal to be reopened. 

5. Articles 19, 21 and 22 in connection with article 2 (1) of the Covenant will be applied 
provided that they are not in conflict with legal restrictions as provided for in article 16 of 
the European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms. 

                                                 
1 Compiled by ERICarts from the UN website http://www.ohchr.org/english/countries/ratification/2.htm 
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6. Article 26 is understood to mean that it does not exclude different treatment of 
Austrian nationals and aliens, as is also permissible under article 1, paragraph 2, of the 
International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination. 

Belgium 

Reservations: 

...  

2. The Belgian Government considers that the provision of article 10, paragraph 2 (a), 
under which accused persons shall, save in exceptional circumstances, be segregated 
from convicted persons is to be interpreted in conformity with the principle, already 
embodied in the standard minimum rules for the treatment of prisoners [resolution (73) 
5 of the Committee of Ministers of the Council of Europe of 19 January 1973], that 
untried prisoners shall not be put in contact with convicted prisoners against their will 
[rules 7 (b) and 85 (1)]. If they so request, accused persons may be allowed to take part 
with convicted persons in certain communal activities. 

3. The Belgian Government considers that the provisions of article 10, paragraph 3, 
under which juvenile offenders shall be segregated from adults and be accorded 
treatment appropriate to their age and legal status refers exclusively to the judicial 
measures provided for under the régime for the protection of minors established by the 
Belgian Act relating to the protection of young persons. As regards other juvenile 
ordinary-law of- fenders, the Belgian Government intends to reserve the option to adopt 
measures that may be more flexible and be designed precisely in the interest of the 
persons concerned. 

4. With respect to article 14, the Belgian Government considers that the last part of 
paragraph 1 of the article appears to give States the option of providing or not providing 
for certain derogations from the principle that judgements shall be made public. 
Accordingly, the Belgian constitutional principle that there shall be no exceptions to the 
public pronouncements of judgements is in conformity with that provision. Paragraph 5 of 
the article shall not apply to persons who, under Belgian law, are convicted and 
sentenced at second instance following an appeal against their acquittal of first instance 
or who, under Belgian law, are brought directly before a higher tribunal such as the Court 
of Cassation, the Appeals Court or the Assize Court. 

5. Articles 19, 21 and 22 shall be applied by the Belgian Government in the context of 
the provisions and restrictions set forth or authorized in articles 10 and 11 of the 
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms of 4 
November 1950, by the said Convention. 

Declarations: 

6. The Belgian Government declares that it does not consider itself obligated to enact 
legislation in the field covered by article 20, paragraph 1, and that article 20 as a whole 
shall be applied taking into account the rights to freedom of thought and religion, 
freedom of opinion and freedom of assembly and association proclaimed in articles 18, 
19 and 20 of the Universal Declaration of Human Rights and reaffirmed in articles 18, 19, 
21 and 22 of the Covenant. 

7. The Belgian Government declares that it interprets article 23, paragraph 2, as 
meaning that the right of persons of marriageable age to marry and to found a family 
presupposes not only that national law shall prescribe the marriageable age but that it 
may also regulate the exercise of that right. 
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Denmark 

"1. The Government of Denmark makes a reservation in respect of Article 10, 
paragraph 3, second sentence. In Danish practice, considerable efforts are 
made to ensure appropriate age distribution of convicts serving sentences of 
imprisonment, but it is considered valuable to maintain possibilities of flexible 
arrangements. 

"2. (a). Article 14, paragraph 1, shall not be binding on Denmark in respect of public 
hearings. In Danish law, the right to exclude the press and the public from trials may go 
beyond what is permissible under this Covenant, and the Government of Denmark finds 
that this right should not be restricted. 

(b). Article 14, paragraphs 5 and 7, shall not be binding on Denmark. 

The Danish Administration of Justice Act contains detailed provisions regulating the 
matters dealt with in these two paragraphs. In some cases, Danish legislation is less 
restrictive than the Covenant (e.g. a verdict returned by a jury on the question of guilt 
cannot be reviewed by a higher tribunal, cf. paragraph 5); in other cases, Danish 
legislation is more restrictive than the Coven ant (e.g. with respect to resumption of a 
criminal case in which the accused party was acquitted, cf. paragraph 7). 

"3. Reservation is further made to Article 20, paragraph 1. This reservation is in 
accordance with the vote cast by Denmark in the XVI General Assembly of the United 
Nations in 1961 when the Danish Delegation, referring to the preceding article concerning 
freedom of expression, voted against the prohibition against propaganda for war." 

Finland 

Reservations: 

"With respect to article 10, paragraph 2 (b) and 3, of the Covenant, Finland declares that 
although juvenile offenders are, as a rule, segregated from adults, it does not deem 
appropriate to adopt an absolute prohibition not allowing for more flexible arrangements; 

With respect to article 14, paragraph 7, of the Covenant, Fin- land declares that it is 
going to pursue its present practice, according to which a sentence can be changed to 
the detriment of the convicted person, if it is established that a member or an official of 
the court, the prosecutor or the legal counsel have through criminal or fraudulent 
activities obtained the acquittal of the defendant or a substantially more lenient penalty, 
or if false evidence has been presented with the same effect, and according to which an 
aggravated criminal case may be taken up for reconsideration if within a year until then 
unknown evidence is presented, which would have led to conviction or a substantially 
more severe penalty; 

With respect to article 20, paragraph 1, of the Covenant, Fin- land declares that it will 
not apply the provisions of this paragraph, this being compatible with the standpoint 
Finland already expressed at the 16th United Nations General Assembly by voting against 
the prohibition of propaganda for war, on the grounds that this might endanger the 
freedom of expression referred in article 19 of the Covenant." 
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France 

Declarations and reservations: 

(1) The Government of the Republic considers that, in accordance with Article 103 of the 
Charter of the United Nations, in case of conflict between its obligations under the 
Covenant and its obligations under the Charter (especially Articles 1 and 2 thereof), its 
obligations under the Charter will prevail. 

(2) The Government of the Republic enters the following reservation concerning article 4, 
paragraph 1: firstly, the circumstances enumerated in article 16 of the Constitution in 
respect of its implementation, in article 1 of the Act of 3 April 1978 and in the Act of 9 
August 1849 in respect of the declaration of a state of siege, in article 1 of Act No. 55-
385 of 3 April 1955 in respect of the declaration of a state of emergency and which 
enable these instruments to be implemented, are to be understood as meeting the 
purpose of article 4 of the Covenant; and, secondly, for the purpose of interpreting and 
implementing article 16 of the Constitution of the French Republic, the terms "to the 
extent strictly required by the exigencies of the situation" cannot limit the power of the 
President of the Republic to take "the measures required by circumstances". 

(3) The Government of the Republic enters a reservation concerning articles 9 and 14 to 
the effect that these articles cannot impede enforcement of the rules pertaining to the 
disciplinary régime in the armies. 

(4) The Government of the Republic declares that article 13 cannot derogate from 
chapter IV of Order No. 45-2658 of 2 November 1945 concerning the entry into, and 
sojourn in, France of aliens, nor from the other instruments concerning the expulsion of 
aliens in force in those parts of the territory of the Republic in which the Order of 2 
November 1945 does not apply. 

(5) The Government of the Republic interprets article 14, paragraph 5, as stating a 
general principle to which the law may make limited exceptions, for example, in the case 
of certain of- fences subject to the initial and final adjudication of a police court and of 
criminal offences. However, an appeal against a final decision may be made to the Court 
of Cassation which rules on the legality of the decision concerned. 

(6) The Government of the Republic declares that articles 19, 21 and 22 of the Covenant 
will be implemented in accordance with articles 10, 11 and16 of the European Convention 
for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms of 4 November 1950. 

(7) The Government of the Republic declares that the term "war", appearing in article 20, 
paragraph1, is to be understood to mean war in contravention of international law and 
considers, in any case, that French legislation in this matter is adequate. 

(8) In the light of article 2 of the Constitution of the French Republic, the French 
Government declares that article 27 is not applicable so far as the Republic is concerned. 

Germany 

"1. Articles 19, 21 and 22 in conjunction with Article 2 (1) of the Covenant shall be 
applied within the scope of Article 16 of the Convention of 4 November 1950 for the 
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms. 

"2. Article 14 (3) (d) of the Covenant shall be applied in such manner that it is for the 
court to decide whether an accused person held in custody has to appear in person at the 
hearing before the court of review (Revisionsgericht). 



 5 

"3. Article 14 (5) of the Covenant shall be applied in such manner that: 

(a) A further appeal does not have to be instituted in all cases solely on the grounds the 
accused person having been acquitted by the lower court-was convicted for the first time 
in the proceedings concerned by the appellate court. 

(b) In the case of criminal offences of minor gravity the re- view by a higher tribunal of a 
decision not imposing imprisonment does not have to be admitted in all cases. 

"4. Article 15 (1) of the Covenant shall be applied in such manner that when provision is 
made by law for the imposition of a lighter penalty the hitherto applicable law may for 
certain exceptional categories of cases remain applicable to criminal offences committed 
before the law was amended." 

Iceland 

The ratification is accompanied by reservations with respect to the following provisions: 

1. ... 

2. Article 10, paragraph 2 (b), and paragraph 3, second sentence, with respect to the 
separation of juvenile prisoners from adults. Icelandic law in principle provides for such 
separation but it is not considered appropriate to accept an obligation in the absolute 
form called for in the provisions of the Covenant. 

3. Article 13, to the extent that it is inconsistent with the Icelandic legal provisions in 
force relating to the right of aliens to object to a decision on their expulsion. 

4. Article 14, paragraph 7, with respect to the resumption of cases which have already 
been tried. The Icelandic law of procedure has detailed provisions on this matter which it 
is not considered appropriate to revise. 

5. Article 20, paragraph 1, with reference to the fact that a prohibition against 
propaganda for war could limit the freedom of expression. This reservation is consistent 
with the position of Iceland at the General Assembly at its 16th session. 

Other provisions of the Covenant shall be inviolably observed. 

Ireland 

Article 10, paragraph 2 

Ireland accepts the principles referred to in paragraph 2 of article 10 and implements 
them as far as practically possible. It reserves the right to regard full implementation of 
these principles as objectives to be achieved progressively. 

Article 14 

Ireland reserves the right to have minor offences against military law dealt with 
summarily in accordance with current procedures, which may not, in all respects, 
conform to the requirements of article 14 of the Covenant. 

Article 19, paragraph 2 

Ireland reserves the right to confer a monopoly on or require the licensing of 
broadcasting enterprises. 
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Article 20, paragraph 1 

Ireland accepts the principle in paragraph 1 of article 20 and implements it as far as it is 
practicable. Having regard to the difficulties in formulating a specific offence capable of 
adjudication at a national level in such a form as to reflect the general principles of law 
recognised by the community of nations as well as the right to freedom of expression, 
Ireland reserves the right to postpone consideration of the possibility of introducing some 
legislative addition to, or variation of, existing law until such time as it may consider that 
such is necessary for the attainment of the objective of paragraph 1 of article 20. 

Italy 

..... 

Article 15, paragraph 1 

With reference to article 15, paragraph 1, last sentence: "If, subsequent to the 
commission of the offence, provision is made by law for the imposition of a lighter 
penalty, the offender shall benefit thereby", the Italian Republic deems this provision to 
apply exclusively to cases in progress. 

Consequently, a person who has already been convicted by a final decision shall not 
benefit from any provision made by law, subsequent to that decision, for the imposition 
of a lighter penalty. 

Article 19, paragraph 3 

The provisions of article 19, paragraph 3, are interpreted as being compatible with the 
existing licensing system for national radio and television and with the restrictions laid 
down by law for local radio and television companies and for stations relaying foreign 
programmes. 

Liechtenstein 

Declarations concerning article 3: 

"The Principality of Liechtenstein declares that it does not interpret the provisions of 
article 3 of the Covenant as constituting an impediment to the constitutional rules on the 
hereditary succession to the throne of the Reigning Prince." 

Reservation concerning article 14 (1):  

"The Principality of Liechtenstein reserves the right to apply the provisions of article 14, 
paragraph 1 of the Covenant, concerning the principle that hearings must be held and 
judgments pronounced in public, only within the limits deriving from the principles at 
present embodied in the Liechtenstein legislation on legal proceedings." 

Reservation concerning article 17 (1):  

"The Principality of Liechtenstein makes the reservation that the right to respect for 
family life, as guaranteed by article 17, paragraph 1 of the Covenant, shall be exercised, 
with regard to aliens, in accordance with the principles at present embodied in the 
legislation on aliens." 

... 
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Reservation concerning article 24 (3):  

"The Principality of Liechtenstein reserves the right to apply the Liechtenstein legislation 
according to which Liechtenstein nationality is granted under certain conditions." 

Reservation concerning article 26:  

"The Principality of Liechtenstein reserves the right to guarantee the rights contained in 
article 26 of the Covenant concerning the equality of all persons before the law and their 
entitlement without any discrimination to the equal protection of the law only in 
connection with other rights contained in the present Covenant." 

Luxembourg 

"(a) The Government of Luxembourg considers that article 10, paragraph 3, which 
provides that juvenile offenders shall be segregated from adults and accorded treatment 
appropriate to their age and legal status, refers solely to the legal measures incorporated 
in the system for the protection of minors, which is the subject of the Luxembourg youth 
welfare act. With regard to other juvenile offenders falling within the sphere of ordinary 
law, the Government of Luxembourg wishes to retain the option of adopting measures 
that might be more flexible and be designed to serve the interests of the persons 
concerned." 

"(b) The Government of Luxembourg declares that it is implementing article 14, 
paragraph 5, since that paragraph does not conflict with the relevant Luxembourg legal 
statutes, which provide that, following an acquittal or a conviction by a court of first 
instance, a higher tribunal may deliver a sentence, confirm the sentence passed or 
impose a harsher penalty for the same crime. However, the tribunal's decision does not 
give the person declared guilty on appeal the right to appeal that conviction to a higher 
appellate jurisdiction." 

The Government of Luxembourg further declares that article 14, paragraph 5, shall not 
apply to persons who, under Luxembourg law, are remanded directly to a higher court or 
brought before the Assize Court." 

"(c) The Government of Luxembourg accepts the provision in article 19, paragraph 2, 
provided that it does not preclude it from requiring broadcasting, television and film 
companies to be licensed." 

"(d) The Government of Luxembourg declares that it does not consider itself obligated to 
adopt legislation in the field covered by article 20, paragraph 1, and that article 20 as a 
whole will be implemented taking into account the rights to freedom of thought, religion, 
opinion, assembly and association laid down in articles 18, 19 and 20 of the Universal 
Declaration of Human Rights and reaffirmed in articles 18, 19, 21 and 22 of the 
Covenant." 

1 December 2004* 

The Government of Luxembourg declares that it is implementing article 14, paragraph 5, 
since that paragraph does not conflict with the relevant Luxembourg legal statutes, which 
provide that, following an acquittal or a conviction by a court of first instance, a higher 
tribunal may deliver a sentence, confirm the sentence passed or impose a harsher 
penalty for the same crime. However, the tribunal's decision does not give the person 
declared guilty on appeal the right to appeal that conviction to a higher appellate 
jurisdiction. 
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The Government of Luxembourg further declares that article 14, paragraph 5, shall not 
apply to persons who, under Luxembourg law, are remanded directly to a higher court. 

* [Within a period of 12 months from the date of circulation of the depositary notification 
(i.e. 1 December 2003), none of the Contracting States to the above Covenant notified 
the Secretary-General of an objection. Consequently the modified reservation is deemed 
to have been accepted for deposit upon the expiration of the 12-month period, i.e., on 1 
December 2004.]  

Malta 

Reservations: 

"1. Article 13 - The Government of Malta endorses the principles laid down in article 13. 
However, in the present circumstances it cannot comply entirely with the provisions of 
this article; 

2. Article 14 (2) - The Government of Malta declares that it interprets paragraph 2 of 
article 14 of the Covenant in the sense that it does not preclude any particular law from 
imposing upon any person charged under such law the burden of proving particular facts; 

3. Article 14 (6) - While the Government of Malta accepts the principle of compensation 
for wrongful imprisonment, it is not possible at this time to implement such a principle in 
accordance with article 14, paragraph 6, of the Covenant; 

4. Article 19 - The Government of Malta desiring to avoid any uncertainty as regards the 
application of article 19 of the Covenant declares that the Constitution of Malta allow 
such restrictions to be imposed upon public officers in regard to their freedom of 
expression as are reasonably justifiable in a democratic society. The code of Conduct of 
public officers in Malta precludes them from taking an active part in political discussions 
or other political activity during working hours or on the premises. 

"The Government of Malta also reserves the right not to apply article 19 to the extent 
that this may be fully compatible with Act 1 of 1987 entitled "An act to regulate the 
limitations on the political activities of aliens", and this in accordance with Article 16 of 
the Convention of Rome (1950) for the protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms or with Section 41 (2) (a) (ii) of the Constitution of Malta; 

"5. Article 20 - The Government of Malta interprets article 20 consistently with the rights 
conferred by Articles 19 and 21 of the Covenant but reserves the right not to introduce 
any legislation for the purposes of article 20; 

"6. Article 22 - the Government of Malta reserves the right not to apply article 22 to the 
extent that existing legislative measures may not be fully compatible with this article. 

Netherlands 

Reservations: 

"Article 10 

"The Kingdom of the Netherlands subscribes to the principle set out in paragraph 1 of 
this article, but it takes the view that ideas about the treatment of prisoners are so liable 
to change that it does not wish to be bound by the obligations set out in paragraph 2 and 
paragraph 3 (second sentence) of this article. 
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"Article 12, paragraph 1 

"The Kingdom of the Netherlands regards the Netherlands and the Netherlands Antilles as 
separate territories of a State for the purpose of this provision. 

"Article 12, paragraphs 2 and 4 

"The Kingdom of the Netherlands regards the Netherlands and the Netherlands Antilles as 
separate countries for the purpose of these provisions. 

"Article 14, paragraph 3 (d) 

"The Kingdom of the Netherlands reserves the statutory option of removing a person 
charged with a criminal offence from the court room in the interests of the proper 
conduct of the proceedings. 

"Article 14, paragraph 5 

"The Kingdom of the Netherlands reserves the statutory power of the Supreme Court of 
the Netherlands to have sole jurisdiction to try certain categories of persons charged with 
serious offences committed in the discharge of a public office. 

"Article 14, paragraph 7 

"The Kingdom of the Netherlands accepts this provision only insofar as no obligations 
arise from it further to those set out in article 68 of the Criminal Code of the Netherlands 
and article 70 of the Criminal Code of the Netherlands Antilles as they now apply. They 
read: 

"1. Except in cases where court decisions are eligible for review, no person may be 
prosecuted again for an offence in respect of which a court in the Netherlands or the 
Netherlands Antilles has delivered an irrevocable judgement. 

"2. If the judgement has been delivered by some other court, the same person may not 
be prosecuted for the same of fence in the case of (I) acquittal or withdrawal of 
proceedings or (II) conviction followed by complete execution, remission or lapse of the 
sentence. 

"Article 19, paragraph 2 

"The Kingdom of the Netherlands accepts the provision with the proviso that it shall not 
prevent the Kingdom from requiring the licensing of broadcasting, television or cinema 
enterprises. 

"Article 20, paragraph 1 

"The Kingdom of the Netherlands does not accept the obligation set out in this provision 
in the case of the Netherlands." 

"[The Kingdom of the Netherlands] clarify that although the reservations [...] are partly 
of an interpretational nature, [it] has preferred reservations to interpretational 
declarations in all cases, since if the latter form were used doubt might arise concerning 
whether the text of the Covenant allows for the interpretation put upon it. By using the 
reservation form the Kingdom of the Netherlands wishes to ensure in all cases that the 
relevant obligations arising out of the Covenant will not apply to the Kingdom, or will 
apply only in the way indicated. 



 10 

Norway 

Subject to reservations to article 10, paragraph 2 (b) and paragraph 3 "with regard to 
the obligation to keep accused juvenile persons and juvenile offenders segregated from 
adults" and to article 14, paragraphs 5 and 7 and to article 20, paragraph 1. 

19 September 1995 

[The Government of Norway declares that] the entry into force of an amendment to the 
Criminal Procedure Act, which introduces the right to have a conviction reviewed by a 
higher court in all cases, the reservation made by the Kingdom of Norway with respect to 
article 14, paragraph 5 of the Covenant shall continue to apply only in the following 
exceptional circumstances: 

1. "Riksrett" (Court of Impeachment) 

According to article 86 of the Norwegian Constitution, a special court shall be convened in 
criminal cases against members of the Government, the Storting (Parliament) or the 
Supreme Court, with no right of appeal. 

2. Conviction by an appellate court 

In cases where the defendant has been acquitted in the first instance, but convicted by 
an appellate court, the conviction may not be appealed on grounds of error in the 
assessment of evidence in relation to the issue of guilt. If the appellate court convicting 
the defendant is the Supreme Court, the conviction may not be appealed whatsoever. 

Romania 

Upon signature: 

The Government of the Socialist Republic of Romania declares that the provisions of 
article 48, paragraph 1, of the International Covenant on Civil and Political Rights are at 
variance with the principle that all States have the right to become parties to multilateral 
treaties governing matters of general interest. 

Upon ratification: 

(a) The State Council of the Socialist Republic of Romania considers that the provisions of 
article 48 (1) of the International Covenant on Civil and Political Rights are inconsistent 
with the principle that multilateral international treaties whose purposes concern the 
international community as a whole must be open to universal participation. 

(b) The State Council of the Socialist Republic of Romania considers that the 
maintenance in a state of dependence of certain territories referred to in article 1 (3) of 
the International Covenant on Civil and Political Rights is inconsistent with the Charter of 
the United Nations and the instruments adopted by the Organization on the granting of 
independence to colonial countries and peoples, including the Declaration on Principles of 
International Law concerning Friendly Relations and Co-operation among States in 
accordance with the Charter of the United Nations, adopted unanimously by the United 
Nations General Assembly in its resolution 2625 (XXV) of 1970, which solemnly proclaims 
the duty of States to promote the realization of the principle of equal rights and self-
determination of peoples in order to bring a speedy end to colonialism.  
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Sweden 

Sweden reserves the right not to apply the provisions of article 10, paragraph 3, with 
regard to the obligation to segregate juvenile offenders from adults, the provisions of 
article 14, paragraph 7, and the provisions of article 20, paragraph 1, of the Covenant. 

Switzerland 

Reservations: 

(a) Reservation concerning article 10, paragraph 2 (b): 

The separation of accused juvenile persons from adults is not unconditionally guaranteed. 

(b) Reservation concerning article 12, paragraph 1: 

(c) Reservations concerning article 14, paragraph 1: 

The principle of a public hearing is not applicable to proceedings which involve a dispute 
relating to civil rights and obligations or to the merits of the prosecution's case in a 
criminal matter; these, in accordance with cantonal laws, are held before an 
administrative authority. The principle that any judgement rendered shall be made public 
is adhered to without prejudice to the cantonal laws on civil and criminal procedure, 
which provide that a judgement shall not be rendered at a public hearing, but shall be 
transmitted to the parties in writing. 

The guarantee of a fair trial has as its sole purpose, where disputes relating to civil rights 
and obligations are concerned, to ensure final judicial review of the acts or decisions of 
public authorities which have a bearing on such rights or obligations. The Term "final 
judicial review" means a judicial examination which is limited to the application of the 
law, such as a review by a Court of Cassation. 

The right to liberty of movement and freedom to choose one's residence is applicable, 
subject to the federal laws on aliens, which provide that residence and establishment 
permits shall be valid only for the canton which issues them.  

..... 

(e) Reservation concerning article 14, paragraph 5: 

The reservation applies to the federal laws on the organization of criminal justice, which 
provide for an exception to the right of anyone convicted of a crime to have his 
conviction and sentence reviewed by a higher tribunal, where the person concerned is 
tried in the first instance by the highest tribunal. 

(f) Reservation concerning article 20: 

Switzerland reserves the right not to adopt further measures to ban propaganda for war, 
which is prohibited by article 20, paragraph 1. 

... 

(g) Reservation concerning article 25, subparagraph (b): 
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The present provision shall be applied without prejudice to the cantonal and communal 
laws, which provide for or permit elections within assemblies to be held by a means other 
than secret ballot. 

(h) Reservation concerning article 26: 

The equality of all persons before the law and their entitlement without any 
discrimination to the equal protection of the law shall be guaranteed only in connection 
with other rights contained in the present Covenant. 

Turkey 

Declarations and reservation: 

The Republic of Turkey declares that; it will implement its obligations under the Covenant 
in accordance to the obligations under the Charter of the United Nations (especially 
Article 1 and 2 thereof). 

The Republic of Turkey declares that it will implement the provisions of this Covenant 
only to the States with which it has diplomatic relations. 

The Republic of Turkey declares that this Convention is ratified exclusively with regard to 
the national territory where the Constitution and the legal and administrative order of the 
Republic of Turkey are applied. 

The Republic of Turkey reserves the right to interpret and apply the provisions of Article 
27 of the International Covenant on Civil and Political Rights in accordance with the 
related provisions and rules of the Constitution of the Republic of Turkey and the Treaty 
of Lausanne of 24 July 1923 and its Appendixes. 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland33 

Upon signature: 

"First, the Government of the United Kingdom declare their understanding that, by virtue 
of Article 103 of the Charter of the United Nations, in the event of any conflict between 
their obligations under Article 1 of the Covenant and their obligations under the Charter 
(in particular, under Articles 1, 2 and 73 thereof) their obligations under the Charter shall 
prevail. 

"Secondly, the Government of the United Kingdom declare that: 

"(a) In relation to Article 14 of the Covenant, they must reserve the right not to apply, or 
not to apply in full, the guarantee of free legal assistance contained in sub-paragraph (d) 
of paragraph 3 in so far as the shortage of legal practitioners and other considerations 
render the application of this guarantee in British Honduras, Fiji and St. Helena 
impossible; 

"(b) In relation to Article 23 of the Covenant, they must reserve the right not to apply 
the first sentence of paragraph 4 in so far as it concerns any inequality which may arise 
from the operation of the law of domicile; 

"(c) In relation to Article 25 of the Covenant, they must reserve the right not to apply: 
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"(i) Sub-paragraph (b) in so far as it may require the establishment of an elected 
legislature in Hong Kong and the introduction of equal suffrage, as between different 
electoral rolls, for elections in Fiji; and 

"(ii) Sub-paragraph (c) in so far as it applies to jury service in the Isle of Man and to the 
employment of married women in the Civil Service of Northern Ireland, Fiji, and Hong 
Kong. 

"Lastly, the Government of the United Kingdom declare that the provisions of the 
Covenant shall not apply to Southern Rhodesia unless and until they inform the 
Secretary-General of the United Nations that they are in a position to ensure that the 
obligations imposed by the Covenant in respect of that territory can be fully 
implemented." 

Upon ratification: 

"Firstly the Government of the United Kingdom maintain their declaration in respect of 
article 1 made at the time of signature of the Covenant. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right to apply to members of and 
persons serving with the armed forces of the Crown and to persons lawfully detained in 
penal establishments of whatever character such laws and procedures as they may from 
time to time deem to be necessary for the preservation of service and custodial discipline 
and their acceptance of the provisions of the Covenant is subject to such restrictions as 
may for these purposes from time to time be authorised by law. 

"Where at any time there is a lack of suitable prison facilities or where the mixing of 
adults and juveniles is deemed to be mutually beneficial, the Government of the United 
Kingdom reserve the right not to apply article 10 (2) (b) and 10 (3), so far as those 
provisions require juveniles who are detained to be accommodated separately from 
adults, and not to apply article 10 (2) (a) in Gibraltar, Montserrat and the Turks and 
Caicos Islands in so far as it requires segregation of accused and convicted persons. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right not to apply article 11 in 
Jersey. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right to interpret the provisions of 
article 12 (1) relating to the territory of a State as applying separately to each of the 
territories comprising the United Kingdom and its dependencies. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right to continue to apply such 
immigration legislation governing entry into, stay in and departure from the United 
Kingdom as they may deem necessary from time to time and, accordingly, their 
acceptance of article 12 (4) and of the other provisions of the Covenant is subject to the 
provisions of any such legislation as regards persons not at the time having the right 
under the law of the United Kingdom to enter and remain in the United Kingdom. The 
United Kingdom also reserves a similar right in regard to each of its dependent 
territories. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right not to apply article 13 in Hong 
Kong in so far as it confers a right of review of a decision to deport an alien and a right to 
be represented for this purpose before the competent authority. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right not to apply or not to apply in 
full the guarantee of free legal assistance in sub-paragraph (d) of paragraph 3 of article 
14 in so far as the shortage of legal practitioners renders the application of this 
guarantee impossible in the British Virgin Islands, the Cayman Islands, the Falkland 
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Islands, the Gilbert Islands, the Pitcairn Islands Group, St. Helena and Dependencies and 
Tuvalu. 

"The Government of the United Kingdom interpret article 20 consistently with the rights 
conferred by articles 19 and 21 of the Covenant and having legislated in matters of 
practical concern in the interests of public order (ordre public) reserve the right not to 
introduce any further legislation. The United Kingdom also reserve a similar right in 
regard to each of its dependent territories. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right to postpone the application of 
paragraph 3 of article 23 in regard to a small number of customary marriages in the 
Solomon Islands. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right to enact such nationality 
legislation as they may deem necessary from time to time to reserve the acquisition and 
possession of citizenship under such legislation to those having sufficient connection with 
the United Kingdom or any of its dependent territories and accordingly their acceptance 
of article 24 (3) and of the other provisions of the Covenant is subject to the provisions 
of any such legislation. 

"The Government of the United Kingdom reserve the right not to apply sub-paragraph (b) 
of article 25 in so far as it may require the establishment of an elected Executive or 
Legislative Council in Hong Kong [...]. 

"Lastly, the Government of the United Kingdom declare that the provisions of the 
Covenant shall not apply to Southern Rhodesia unless and until they inform the 
Secretary-General of the United Nations that they are in a position to ensure that the 
obligations imposed by the Covenant in respect of that territory can be fully 
implemented." 


